
Uvod 
Kljub pozornosti, ki se namenja neenakostim med spoloma 

na trgu dela, in prizadevanjem za njihovo odpravo, so te še 

vedno prisotne. Namen tega poročila je prispevati k 

boljšemu razumevanju delovnih pogojev žensk in moških v 

EU na podlagi podatkov iz Eurofoundove evropske 

raziskave o delovnih razmerah (EWCS). Zasnovano je na 

prejšnjih raziskavah Eurofounda na to temo in dopolnjuje 

druge raziskave, ki temeljijo na istem viru podatkov. Analiza 

temelji na Eurofoundovem okvirju kakovosti delovnih mest, 

njen cilj pa je raziskati pomembne vidike delovnega 

življenja, s katerimi se srečujejo ženske in moški. 

Ozadje politike 
Od začetka evropskega povezovanja leta 1957 je bilo načelo 

„enakega plačila za enako delo“ (člen 157 Pogodbe o 

delovanju Evropske unije) skupaj s preprečevanjem 

diskriminacije na podlagi spola (na delovnem mestu in 

zunaj njega, člen 19) ter spodbujanjem enakosti med 

moškimi in ženskami (člena 2 in 3(3)) prednostna naloga 

Evropske unije. Ključni dokumenti politike, povezani s tem 

vprašanjem, so: Evropski pakt za enakost spolov za obdobje 

2011–2020, ki vključuje poziv k ukrepanju na 

gospodarskem področju; strateška prizadevanja Evropske 

komisije za enakost spolov za obdobje 2016–2019 

(referenčni okvir za ukrepanje na vseh ravneh); evropski 

steber socialnih pravic, sprejet v novembru 2017, ki 

obravnava problematiko usklajevanja poklicnega in 

zasebnega življenja ter delitve obveznosti oskrbe; ter v 

skladu s tem direktiva o usklajevanju poklicnega in 

zasebnega življenja staršev in oskrbovalcev iz junija 2019, 

katere cilj je povečati udeležbo žensk na trgu dela, 

koriščenje dopusta iz družinskih razlogov in uporabo 

prožnih ureditev dela. 

Kljub dolgoletnim političnim priporočilom je napredek še 

vedno počasen, kar vzbuja zaskrbljenost glede narave 

doslej sprejetih ukrepov. Upočasnitev gospodarske rasti je 

ogrozila prizadevanja za enakost spolov, saj je izpodrinila to 

temo na dnevnem redu držav članic in deležnikov, s čemer 

se je zmanjšala učinkovitost prejšnjih ukrepov in 

programov. 

Ključne ugotovitve 
Zdi se, da se položaj žensk ne razlikuje veliko od položaja 

moških, kar zadeva glavne razsežnosti kakovosti delovnih 

mest. Vendar pa je mogoče opaziti velike razlike med 

moškimi in ženskami v različnih podrazsežnostih, pri čemer 

so ženske glede kakovosti delovnih mest v sorazmerno 

slabšem položaju. 

Moški poročajo o višjih ravneh kvantitativnih zahtev, 

medtem ko ženske pogosteje poročajo o izpostavljenosti 

čustvenim zahtevam. Moški so običajno deležni manj 

podpore s strani sodelavcev in nadrejenih, ženske pa so 

bolj izpostavljene negativnim družbenim praksam. Dostop 

do usposabljanja je relativno omejen v nizkokvalificiranih 

poklicih, zlasti za ženske. Možnosti za poklicno 

napredovanje so na splošno nekoliko boljše za moške, toda 

najboljše možnosti imajo ženske, ki so dejavne na področju 

podjetništva in znanosti. 

V mešanih poklicih je kakovost delovnih mest večja in 

kažejo najmanjše razlike med spoloma, vendar te poklice 

opravlja le približno četrtina delovne sile. V poklicih, v 

katerih prevladujejo moški, na primer v gradbeništvu in 

kovinarstvu, in tistih, v katerih prevladujejo ženske, na 

primer v storitvah čiščenja, je kakovost delovnih mest 

slabša. V poklicih, povezanih z zdravstvenim varstvom in 

oskrbo (poklicih, v katerih prevladujejo ženske), je kakovost 

delovnih mest relativno slaba s številnih vidikov. Moški v 

teh poklicih so glede izpostavljenosti fizičnim tveganjem, 

čustvenim zahtevam in negativnim družbenim praksam še 

v slabših razmerah. 

POVZETEK

Enakost spolov na področju dela



Delež delavcev, ki poročajo o psihosocialnih tveganjih v 

sektorjih zdravstvenega varstva in oskrbe, se povečuje. Ta 

trend bi bilo treba še naprej spremljati, saj se bodo ti 

sektorji zaradi staranja prebivalstva in naraščajočih težav z 

duševnim zdravjem in kroničnimi boleznimi čedalje bolj 

širili. 

Poročilo ne proučuje zgolj razlike v plačah med spoloma, 

temveč analizira to problematiko globlje z iskanjem 

odgovorov na vprašanja, kot so pravično plačilo, variabilne 

oblike plačil in ali lahko delavci s svojo plačo „shajajo“. Celo 

na vodilnih položajih ženske pogosteje poročajo o krivičnih 

plačilih. Vse pogostejše so oblike plačila, kot so delnice 

podjetja ali plačila na podlagi uspešnosti, toda razlike med 

spoloma se večajo v škodo žensk. 

Delež moških in žensk, ki imajo na vodilnem položaju 

osebo ženskega spola, se od leta 2005 povečuje, čeprav 

večina moških in polovica žensk še vedno nima 

neposrednega nadrejenega istega spola. Posamezniki, ki 

imajo na vodilnem položaju osebo ženskega spola, 

poročajo o boljši kakovosti vodenja in večji družbeni 

podpori, vendar tudi večji izpostavljenosti negativnim 

družbenim praksam. 

Matere samohranilke so družbeno okolje ovrednotile 

najnižje. To odraža njihovo breme skrbi za druge, ki ga ni 

mogoče ublažiti z ustrezno podporo na delovnem mestu. 

Starši samohranilci, zlasti matere, pogosteje poročajo o 

tem, da komaj shajajo s svojo plačo. 

Združevanje delovnih mest v skupine glede na njihovo 

kakovost razkriva razlike v zvezi z vlogami spolov. Do 

največjih razlik prihaja pri vlogi, ki se razlikuje v smislu 

velikosti (veliko večja za moške) in sestave, imenovani 

„aktivno ročno delo“ za moške in „dobro okolje“ za ženske. 

Takšne razlike kažejo na spolno segregacijo na trgu dela in 

na pomembnost vidika spolov pri ocenjevanju delovnih 

razmer. 

Smernice politike 
Nadaljnje preprečevanje spolne segregacije: Ukrepi za 

odpravo segregacije na trgih dela so še vedno potrebni, 

tako na evropski ravni kot na ravni delovnega mesta. 

Ukrepi za zagotavljanje kakovosti delovnih mest za vse: 

Na področju delovnih razmer in kakovosti delovnih mest so 

znatne razlike med moškimi in ženskami, čemur bi morali 

oblikovalci politik nameniti posebno pozornost. 

Odpravljanje spolnih stereotipov: Povečevanje 

uravnotežene zastopanosti moških in žensk v različnih 

sektorjih in poklicih lahko prispeva k enakosti spolov in 

izboljšanju kakovosti delovnih mest. Zato je treba razbiti 

stereotipe, zaradi katerih je spolna segregacija še naprej 

prisotna. Potrebne so evropske in/ali nacionalne strategije 

za izboljšanje kakovosti delovnih mest, ki si prizadevajo za 

vključevanje načela enakosti spolov. 

Izboljšanje delovnih pogojev: Podatki iz evropske 

raziskave o delovnih razmerah kažejo na izboljšave na 

številnih področjih v zadnjih petih do desetih letih. Vendar 

je bilo zmanjšanje razlik med spoloma na teh področjih 

skromno, zato bi bilo treba v prihodnosti storiti več, tudi v 

zvezi s problematiko naraščanja psihosocialnih tveganj. 

Prizadevanje za zmanjšanje razlik med spoloma, ki so 

vezane na plačilo: Pri teh razlikah ne gre zgolj za razliko 

med plačami moških in žensk. Pomembna vprašanja, ki so 

prav tako del celotne slike, so, ali je plačilo pošteno, ali 

omogoča preživetje in katere sestavine ga tvorijo. Ta 

vprašanja bi bilo mogoče obravnavati s kombinacijami 

ukrepov na vseh ravneh. Posebno pozornost si zaslužijo 

ranljive skupine, kot so starši samohranilci. 

Nadaljnje ocenjevanje učinka delovnih pogojev na zdravje 

in dobro počutje za vse: Nadaljevati je treba raziskave o 

vplivu delovnih pogojev na zdravje moških in žensk.                      

S pomočjo zbiranja podatkov, kot je denimo evropska 

raziskava o delovnih razmerah, ki omogočajo primerjavo 

med državami članicami EU, je treba še naprej spremljati 

delovne razmere, poklicna tveganja in profile kakovosti 

delovnih mest ter o tem obveščati oblikovalce politik. 

Deležniki, vključno s socialnimi partnerji in javnimi organi, 

morajo nadaljevati ali načeti pogovore o tej temi. 

Dodatne informacije 

Poročilo z naslovom Gender equality at work (Enakost spolov na 
področju dela) je na voljo na spletnem naslovu 
http://eurofound.link/ef19003 

Vodja raziskav: Jorge Cabrita 

information@eurofound.europa.eu 
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